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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Tubular  Sling  16.0  80cm

Type  number:

2040-03040

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Sling,  Tubular  Sling  16.0  80cm,  2040-03040

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the
regulation:

EU PPE Regulation  2016/425 (as brought  into  UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN566:2017

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321 0452 Rev. OO issued on 02/02/2024
7.2  UKCA type-examination:

füV  SCJD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 0213210452  Rev. OO issued on 02/02/2024
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:  '

8.1 EU Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

8.2 UKCA Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

9. Signed  for  and on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German Eu und  UKCA-KonformittitserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  fur  die Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  trägt  der  Hersteller:...
4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter 4. genannte  Prüdukt  entspricht  der Verordnung:  PSA Verordnung  lEU)  2016/42S
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. saumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprtifung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und  die EU-
Baumusterpriifbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterpfüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat die uKCA-Baumusterprüfung  iModul  B) durchgefiihrt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsvefahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Vefahren  gemäß  Anhang  VI (Modul  C) der  Verordnung  lEU)  2016/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...
French (Mclaration  de conformit6  UE et  LIKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Num6ro  de type:...

2. Fabricant:,,,

3. La pr6sente  d6daration  de conformiM  est  6tab1ie  sous  la seule  responsabilib:  du fabricant:...
4. Objet  de la däclaration:  casque...

5. Le produit  mentionn6  au point  4 est conforme  au r%lement:  R%lement  lUE)  2ü16/42S  relatif  aux EPI
6. Normes  harmonisäes  appliqfües:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifiä...  num6ro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  LIE (module  B) et a dä1ivr6
I'atkestation  d'examen  de type  uc...le....

7.2 Examen  de type  UKCA : l'organisme  notifi(..  numjro  d'identification...  a effectuä  l'examen  de type  UKCA imodule  B) et  a dälivrö
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est soumis  h la procädure  d'6va1uation  de la conformiM  suivante

- Module  C : le produit est soumis ä la pmcädure vis6e  ä l'annexe  VI (module  C) du r%lement  lUE)  2016/42S sur la base  du cüntröle
interne  de la fabrication.

9. Sign6  par  et  au nom  de:...
Itallan Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ö rilasciata  sottü  I'esdusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...
4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ä conforme  al regülamento:  Regolamento  DPI lUE)  2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del tipo:

7.1 Esame UE del tipo: L'organismo notificato...  numero di identificazione... ha effettuato l'esame UE del tipo imodulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  LIE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame  del  tipo  UKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  del  tipo  UKCA  (modulo  B) e ha
rilasciato  I'attestatü  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI ö oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo  C: il prodotto  ä soggetto  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del  Regolamento  (UE) 2016/42S  sulla  base  del
controllo  intemo  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...
Swedish EU- och  UKCA-försäkran  orn överensstämmelse

1. Personligskyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försäktan  om överenssttimmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...
4. Föremäl  för  försakran:  hjälm...

5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  ftirordning  om  personlig
skyddsutrustning  2C)16/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersokning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmfüda  organet...identifikationshummer...  har  utf6rt  EU-typkontrollen  lmodul  B) och  utfärdat  EU-
typkontroIlintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typkontmll:  Det  anmFilda  organet...identifikationsnurnmer...  har  utfört  UKCA-typkontmllen  (modul  B) och har  utfärdat  UKCA-
typkontrolIintyget.....-

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är föremäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  overensstämmelse

- Modul  C: Produkten  omfattas  av förfarandet  i bilaga  VI (modul  C) till  förordning  (EU) 2016/425  pä grundval  av intern
produktiünskontroll

9. Undertecknat  ftx  och  pä uppdrag  av:...
Nürweglan EU- og  UKCA-samsvarserklaering

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerklairingen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen  gielder  for:  hjelm...

5. Produktet  som  erklairingen  gielder  for,  som  beskrevet  i punkt  4, er i samsvar  med  failgende  regelverk:  EUs PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprglving: Det meldte organet  ... identifikasjonsnurnmer  ... utfgirte Ell-typeprBvingen  imodul  s) og EU-typeprevingssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeunder%kelse:  Det meldte organet...  identifikaSionsnummer...  utfg)rte UKCA-typeunderSBkelSen (modul B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det persünlige verneutstyret  er underlagt  felgende samsvarsvurderingsprüsedyre

- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhüld til vedlegg VI (modul C) iforordning  (EU) 2ü16/425  basert pä intern

produksjonskontrüll

9. underskrevet  for üg  pä vegne av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt 4 genoemde product  is conform met de verordening:  PBM-verordening  iEU) 2016/425

6. Toegepaste geharmüniseerde  norm:...

7. type onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemeldeinstantie...  identificatienummer...  heeft het Eu-typeonderzoekimodule  B) uitgevoerd  en het

certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgeBeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft  het UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en

het uKCA-typeonderzüekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persüonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordeIingsprocedure

- Module  C: Op het product  is de procedute  van bijage  VI imodule  C) van Vetordening  (EU) 2016/425  van toepassing op basis van

interne  productiecontrole

9. Ondertekend  voor en namens:...

Spanish Dec1a.raci6n de conformidad  de la UE y la UKCA

i. Producto EPI:... Nümero del tipo:...

2. Fabricante:...
3. La presente dedaraciön  de conformidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. 05jeto  de la dec1araci6n: casco...

5. EI ob%to de la dec1araci6n descrito en el punto 4 anterior  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2C)16/425

6. Uso eständar  armonizado:...

7. examen de tipo:
7.1 Examen de tipo UE: EI organismo notificado...  rn)mero de identificaciön...  ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha

expedido  el certificado  de examen de tipo uh...  en....

7.2 Examen de tipo LIKCA: EI ürganismo notificadü...  rn)mero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo uKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de evaluack)n de la conformidad

- Mödulo  C: EI producto  estä sujetü al procediiniento  establecido en el anexü VI (m6du1o C) del Reglamento (UE) 2016/425  sobre la base

del control  internü  de la prüducci6n.

9. Firmado por y en nombre de:...

Czech Prohläöenf  o shüdä  EU a UKCA

1. Näzev v9robku ODP:...  eislo typu:...

2. V9robce:...
3. Toto prohlä«eni  o shodä se vydävä na v9hradni odpovädnost  %robce:...

4. Pfedrm_t prohlä«enf: prilba...

5. PfedmM  prohläöeni  popsan9 v bodä 4 je ve shodä s nafizenfm: Na}izeni EU 2ü16/425 o OOP

6. Poulitä  harmonizovanä  norma:...

7. vy3etFeni typu:

7.1 EU pfezkoulenitypu:  Oznämen9 subjekt...  identifikaeni  eislo... provedl EU pfezkouÄenitypu  (modul B) a vydal certifikät  EU

pfezkou3enitypu...  na adrese.....

7.2 Pfezkouöenitypu  UKCA: Oznämen9 subjekt...identifikaöni  öislo... provedl  pFezkouöenitypu  UKCA imodul B) a vydal certifikät  o

pfezkouöenitypu  UKCA........

8. OOP podk:M  näsleduj{crmu postupu posuzoväni  shody

- Modul C: V9tobek pod16hä postupu stanovem!mu v priloze VI imodul  C) narizeniiEu)  2016/425  na zäkladä internt  kontroly  v9roby

9. Podepsäno za a jm6nern:...

Polish Deklaracja zgodno4ci z UE i UKCA

1. Produkt401:...  Numertypu:...

2. Producent:...
3. Niniejszq deklaracjq zgodnü4ci wydaje siq na wylqcznq odpowiedzialnote  producenta:...

4. Przedmiüt  deklarac)i: kask...

5. Opisany w pkt4  przedmiot  niniejszej deklaracji  jest z(4odny z nastqpujlcymi  przepisami: Rozporz)dzenie  UE 2ü16/425 dotyczqce !)OI

6. Zastosowane normy zharmonizowane:...

7. badanie typu:

7.1 Badanie typu UE: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzlla  badanie typu UE (modui  B)i wydala certyfikat

badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA imodul  B) i wydala

certyfikat  badania typu UKCA.......

8. !)C)I podlega)q nas%pujqce} procedurze oceny zgodno4ci

- Modul  C: Produkt  podleg,a procedurze  okre4lonej w za14czniku VI imodul  C) do rozporzqdzenia  (UE) 2016/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkc)i

9. Podplsano wimieniu:...

Flnnish Eu:n ja UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuüte:...  Tyyppinumerü:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmistJan  yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kyparFi...

5. Edella 4 kohdassa kuvatku vakuutuksen  kühde on seuraavan asetuksen mukainen: ELl:n henkilönsuo)ainasetus  2ü16/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...

7, tyyppitarkasfüS:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumem...  on suotittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarbastustodistuksen  ...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen  sovelletaan asetuksen lEU) 2016/425 liitteessä VI lmoduuli  C) säädettyä menettelyä  sisäisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta alIekir)oittanut:...
%rtuguese Dedaragäo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Nümem do tipo:...
2. Fabricante:...

3. A presente declaragäo de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. Objeto da declara(äo: capacete...

5. O oJeto  da declara(äo  mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legisla(äo: Legisla(tio EPI (LlE) 2C)15/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notiflcado...  nümerü de identifica((io...  realizou o exame de tipo UE im6du1o B) e emitiu ü
certiffcado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  nümero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito ao seguinte procedimento  de avalia(äo de conformidade...

- M6du10 C: 0 produto  eStä sujeitO aO procedimento  estabelecido nO AneXO VI (M6du10 C) dO Regulamento (UE) 2016/425, COm baSe nü
controlo  interno da produ(;io  '

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak Vyhläsenie  o zhode E(I a UKCA

1.V9robok00P:...  C:islotypu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie ü zhode sa vydäva na v9hradnö zodpovednosf  v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

5. Predmet vyhhlsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadentm: Nariadenie EÜ o OOP 2016/425
6. Pouiitä harmonizüvanä  normy:...
7. sküöka typu:

7.1 E(I sk(iöka typu: Notifikovan'9  orgän...  identifikaänä  eislo... vykonal E(I sküiku typu lmodul  B) a vydal cettifikm  El:l sk(öky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä sküöka UKCA: Notifiküvan9  orgän...identifikaänä  äislo... vykonal typovü sküöku uKCA (modul B) a vydal certifikät  o typovej
skü3ke UKCA.......

8. OOP %e predmetom  nasledujüceho  postupu posudzovania zhody
- Modul C: V9robok podlieha  postupu stanoven6mu  v prilohe VI (modul C) nariadenia (E(I) 2ü16/425  na zäklade vni)tornej  kontroly

v9rüby
9. Podpisan6 za a v mene:...

Slovenlan Izjava o skladnosti  EU in LIKCA
1. C)sebna varovalna oprema:...  Tipska Ätevilka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdaio te izjave o skladnosti  je odgovoren  izkl]ueno proizva)alec:...
4. Predmet izjave:  5e1ada...

5. Predmet izjave iz toöke 4 }e v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni varovalni opremi 2016/425
6. uporabl)eni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...identifikacijska  ötevilka...  je opravil EU-pregled tipa (modul B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglaöeni organ...identifikacijska  3tevi1ka... je opravil pregled tipa UKCA imodul  B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna za3öitna oprema je predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti

- Modul C: Za proizvod velja postopek  iz Priloge VI imodul C) k Uredbi iEU) 2[)16/425 na podlagi notranjega nadzora proizvodnje
pod nadzorom priglaIenega  organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek örlAiiiorl  aupp6p$wor1<  EE xar UKCA

1. npoY6v MAn:...  Apteliö(riinou:...
2. Karacxeuamrl(,:...

3. H rtapoöca  &iAtiiaq  au41i6p$iiiaqq  exö(öerai  llE auoxÄeustut6 sueövil  rou «maiixeuamfl:...
4. Avcutelpevo ril(  5iiÄuiar(:  xp6vü(...

5. To avrutsLpevo rtlt, 5iiÄuiai1( üou neptypä4iüat  oro orligfo  4 e(va+ oöliltiivo  üpo(  rov xavovtü1i6: Kavovta1i6( MAn 2016/425  EE
6. Evappovuiptvo  üp6runo  nüu Bratponütiifüyp:...
7. e(haar  n)rtou:

7.1. E(haarl  röüou EE: 0 xotvonoulptvo(  opyavtol.uS(... apre46(  avayvffiptor4...  5u_v5pyi1ae tilv  g(baoil  röitou  EE ievört)ra  B) xat
e(ä5tiiagrr1 %3aLtiiar  g(traoil(rimüu  EE... mrl 6tsöeuvar1.....
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7.2. E(haar  vöou  UKCA: 0 xotvoitotilHtvo(  opyavtcluS(...  apt$ö(  avayvfüpor(...  tHet &evepy%et  rtlv s(traaq  n)üou  UKCA

(gv6ri1m B) xat äHa ex5aiüa  ro üto'roiitiu1ttx6  4vaat1t,  röüou LIKCA........

8. To MAn un6xetrat  CITTlV axöAouerl 5taöutaa1a a(toA6yqcr1t, rrl(  au4p6p%ar(...

- Ev6vrra  r: To npoY6v un6xetrat  onl &a&+tao[a  nüu op[(üat  oro üap6prr1pa  VI (Evdrrlra  Q rou «avovtcHoi) (EE) 2016/425  ßäctt

eotiireputoö eMyHou uapayuiy5<

9. Ynoypa$ii  yra +tat e€ ov6uaroq:...
Hungarian Eu (!s UKCA megfe1e16s6gi nyilatkozat

1. Eg%ni v6d6eszköz:... Tipusszäm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e16sägi nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fe1e16ssägäre kerül kiadäsra:...

4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabälynak: Az ELI szemölyi v«d6felszereIösekr61 szök) 2016/425 sz. jogszabälya

6. A felhasznfüt harmonikus szabvänyok:...

7. tipusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az EU-tipusvizsgälatot  (B modul) äs kifülitotta  az EU-

tipusvizsgälati  tarn)sftvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A be4e1entett szervezet...  azonosit6 szäma... e1v6gezte az UKCA tipusvizsgälatot  (B müdul) äs kifülitotta  az

UKCAtipusvizsgälati  tanüsitvänyt........

8. A szemälyi föd6fe1szere16sre az aläbbi megfelel6s6g«rtökeläsi  elßyäs vonatkozik

- C modul: A termäkre  az (EU) 2ü16/425 rendelet  VI. me11«k1et6ben (C modul) meghatärüzott  eljäräs vonatkozik  be1s6 gyärtäsellenörzr_s

alapjän
9. A tarn)sitvänyt  a k(ivetkez6 nev6ben 6s megbizäsäb61 irtäk alä:...

Romanian Declarajia  de conformitate  UE 5i UKCA
1. Pnüdus  EIP:... Numärul tipului:...

2. Producätor:...
3. Prezenta declara)ie de cünformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...

4. Clbiectul declaraiiei:  cascL..
5. Obiectul declara)iei descris la punctu14 este Tn conformttate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2016/425

6. Standarde armonizate folosite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul nütificat...  numärul de identificare...  a efectuat examinarea UE de tip imodulul  B) Hi a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) 5i a

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul  urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitälii

- Modulul  C: Produsul face obiectul  proceduril  preväzute in anexa VI (modulul  C) la Regulamentul  (UE) 2016/425 pe baza controlului

intern al produc%iei
9. Semnat pentru 5i Tn numele:...

Bulgarlan ,e+uiapaqxh  aa cbovsercisxe  sa EC +i UKCA

1. npo4y+tv, npe,qc+aanpsaul /IIIIlIHO  npe,qna:iso cpe,qcrao (/InCl:...  Hovep sa rxna:...

2. npüxaao,qxren:...

3. Hacroqulara 4esnapai1iig aa cboraercrsxe  e xa,n,a4esa I-ICIA nbnhara orrotiophücv  sa npoxaso,qtitrenq:...

4. npe,qxe'r  iia 4ei«hapau,iitna: +iaciia...

5. npe4ve'rbr  sa 4e+inapai1xira,  otmcah s voqsa 4, e s cbovaercrsxe  c pernavesr:

PerhaveiiriEC)  2C116/425 oriiociio  nxqsiirre npe4riaaii+i cpep,craa
6. Xanotiasasx  xapxoiixaxpahx  crah,qaprx:...

7. xacm,qsase  ha vxna:

7.1 EC xacm,qsaiie  qa nina: Htini$xilripasia'ir  opras...  x4esni4imtai1xohes  hovep...  e +«gsbpuma EC viacnepsase ha nina  (rwopyn 5) )l

e xa4an cepni$m«a'raa EC xacm4eahe  ha 'nina...  ha....

7.2 klachep;sahe sa rxna sa UKCA: Horri%ilxpasxq'r  opras...  x,qesrx%xau,xohes  iiovep...  e xasbpumn xacne4sahe ha ntna sa UKCA

(vo,qyh B) y e ria4ah ceprx$mtaüa  xacne4sase  sa 'nma sa UKCA.......

8. flxiisoro  npe,qnaaiio cpe4crso noHexii  iia cnepiiava npoi1e4ypa ga oilesqaaqe  sa cbovaevcrsxem

- MOAY/I C: nPOA/KThT e npe4MeT Ha r!)OLleA!lpara, nocoqeha s npxno*ehxe  VI ixo4yn  C) xbx Perhavesr  (EC) 2016/425, sba ochoaa

Ha BbTpellleH npC)113Bq4CTBeH KOHTpO/l

9. noorvcah  aa iü or +'rvero sa:...
Danlsh 0verensstemmeIseserkIairing  fra Eu og UKCA

1. Personligt vairnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erkla_ringens genstand: hjelm...

5. Genstanden for erklaeringen, der er beskrevet  i punkt  4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersege(se:
7.1 EU-typeafprBvning:  Det bemyndigede organ...identiflkationsnummer...  har udfsrt  EU-typeafpfövningen  (modul B) og udstedt EU-

typeafprsvningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprBvning:  Det bemyndigede  organ...  identifikationsnummer...  har udfBrt UKCA-typeafprsvningen  imodul B) og har

udstedt  UKCA-typeafpfövningsattesten.......
8. Det personlige vairnemiddel  er omfattet  af fallgende overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI imodul  C) til fomrdning  iEU) X116/425 pä grundlag af intern

produktionskontrol

9. Underskrevet  für og pä vegne af:...

Estonian ELi ia LIKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Ttiubinumber:...

2. Tootia:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on valja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklateeritav  toode on kooskölas ühtIustamisöigusaktiga:  ELi mäarus (EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tüubihindamise  imoodul  B) ja vfüjastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.1. UKCA tfü)bihindamine:  Teavitatud asutus...  identifitseerimisnumber...  ün teinud UKCA tiiübihindamise  lmoodul  B) ja väliastanud
uKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse iEL) 2(]16/425 VI lisas (moodul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla kirjutanud  (kelle pooltja  nimel):...
Latvian ES un  LIKCA atbilstTbas deklaräcija

1.IAL  ra2ojums:...  Tipa numurs:...
2. Rafotäjs:...
3. Sr atbilstTbas deklaräcija ir izdota vien'igi uz raiotäja  atbildTbu:...
4. Deklaräcijas priekÄmets: %ivere...
s. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekämets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2016/425 par individuälajiem  aizsardzibas ITdzekliem
6. Izmantotais  harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...identiffkäcijas  numurs...  ir veikusi ES tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.;! UKCA tipa pärbaude:  Pazigotä iestäde...  identiflkäcijas  numurs...  ir veikusi UKCA tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäöanas procedüra

- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas (ES) 2016/425 VI pielikumä iC modulis) izklästTtä procedüra, pamatojoties  uz iekUjo  raioöanas
küntroli

9. ParakstTts 3ädas personas värdä:...
Lithuanlan ES ir uKCA atitiktiss  deklaracija

1. AAP:...  Tipo numeris:...
2.Gamintojas:...  '
3. !ii atitikties  deklaracija iöduodama tik gamintüjo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: Ualmas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos otJektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S4ungos teisäs aktus:
Reglamentq (ES) 2016/425  däl asmeniniq  apsaugos priemüniq

6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo  tyrimas: notiffkuotoji  istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  iB modulis) ir iödavä ES tipo  tyrimo  sertifikatq
... svetainäje.=-

7.2 LlKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimq (B modulis) iriUdavä UKCA tipo tyrimo
sertifikat4  ... ....

8. AAP taikoma  atitikties  vertinimo  procedüra
- C modulis:  gaminiui  taikoma  Reglamento (ES) 2016/42S VI priede lC modulis) nustatyta  procedüra,  pagiista gamybos vidaus kontrole

9. Ui J  ir kieno vardu pasiraöyta:...
. Turklsh AB ve UKCA Uygunluk  Beyani

1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk  beyan5 yalruzca üreticinin  sorumlulu§una  tabidir:...
4. Beyarun konusu: kask...

5. Madde 4'te a(iklanan beyanm künusu, 5u yönetmelik  gere@ince be1ir1enmi5tir: 2ü16/425  Sayfü AB KKD Yönetmeligi
6. Kullanilan uyum1a5tiri1mi@ standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modul B) gergek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sföifikasim.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 uKCA tip incelemesi: 0nay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  (modiil  B) ger;ek1eHtirmi5 ve UKCA tip ince1eme
sertifikasuu fü)zenlemi5tir.......

8. KKD, a5agidaki uygunluk de§erlendirme  prosedurüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: füün, :G üretim  kontrolü  temelinde  2016/425 sayfü Tiizü@un iAB) Ek Vl'smda iModül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kurulu> gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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